
番号(No.) 写真(picture）
名前
(Name in Japanese and
Korean )

登録年(Year Registered)
連絡先
(Phone and Email)

紹介ＨＰ等のリンク（Web page）
ガイドエリア
(one's best area)

料金［Fee］
★Full Day (8hrs)

料金についての特記事
［Fee Explanation if any］

1
全　美英
전미영

富士の国―山梨県に住んでお
り、富士山周辺の観光名所・歴
史文化・自然・地方特産品・グ
ルメなどに得意です。長年日本
滞在のネイティブガイドとして、
日韓両国の文化や習慣など、
特に日本旅行において外国人
が興味を持つ分野の情報や知
識に精通しており、「思い出に
残る楽しい旅」のお手伝いをさ
せていただきます。
総合旅行業務取扱管理者資格
あり

현재 거주지인 후지산 주변지
역의 명승고적, 역사문화, 지
방특산물과 지방요리 및 현지
숨겨진 관광지에 대해 잘 알
고 있습니다. 장기적으로 일
본에 거주하고 있는 네티브
가이드로써 한일양국의 문화
습관, 특히 일본여행에 있어
서 한국인이 선호하는 관광정
보와 관심분야에 대해 잘 알
고 있습니다. 추억으로 남는
즐거운 여행이 될수 있도록
안내해드리겠습니다.
종합여행업무영업관리국가자
격증 소지

2016年

KakaoTalk ID(카카
톡): wakomiei

wakomiei@yahoo.co.j
p

www.fygia-japan.com

関東・関西地方

칸토우(수도권지
역), 칸사이(오사
카지역)

Depending on case

有料施設・拝見料などは
依頼者の負担となりま
す。

반나절(4시간): 인원수,
일정 등 구체상황에 따
라 정함
하루(8시간): 인원수, 일
정 등 구체상황에 따라
정함

全　国　通　訳　案　内　士

自己紹介（self promotion) 性別(Gender）
料金［Fee］

★Half Day (4hrs)

女性（Woman) Depending on case

http://www.fygia-japan.com/

